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FORMULARZ REKRUTACYJNY/АНКЕТА НАБОРУ /RECRUITMENT FORM 
Projekt: „Witajcie! – wsparcie obywateli państw trzecich w procesie integracji w Polsce” dofinansowany ze środków Europejskiego Funduszu 

Społecznego Plus w ramach Priorytetu 9: Włączenie i integracja EFS+ programu regionalnego Fundusze Europejskie dla Warmii i Mazur 

(FEWM.09.03-IZ.00-0044/23) 
Проект: „Привіт! – підтримка громадян третіх країн у процесі інтеграції в Польщі” співфінансується Європейським соціальним 

фондом Plus у Пріоритеті 9: Включення та інтеграція ESF+ регіональної програми Європейських фондів для Вармінсько -Мазурського 

воєводства (FEWM.09.03-IZ.00-0044/23) 

Project: „Welcome! - support for third-country nationals in the integration process in Poland” co-financed by the European Social Fund Plus 
in Priority 9: Inclusion and integration of the ESF+ regional program of the European Funds for the Warmian-Masurian Voivodeship 

(FEWM.09.03-IZ.00-0044/23) 

W celu zgłoszenia chęci udziału w projekcie, proszę o podanie następujących danych o sobie: 

Для того, щоб зареєструвати своє бажання брати участь у проекті, просимо надати про себе такі дані: 

In order to register your willingness to participate in the project, please provide the following data about yourself: 

Imię / Ім’я/Name:  Nazwisko / Прізвище/ Surname:  

Kraj pochodzenia / Край, з якого походить/Country of origin:  

Telefon kontaktowy / Телефон/ phone number:  

Adres e-mail / Адреса електроної пошти/e-mail address:  

Adres zamieszkania / Адреса проживання/address:  

Czas pobytu w Polsce / Час перебування в Польщі/since when in Poland:  

PESEL   

Liczba osób w gospodarstwie domowym / Состав семьи / Склад родини:  

Posiadam polskie orzeczenie o niepełnosprawności/ Маю польське посвідчення інваліда / I have a Polish disability certificate 

 Tak/так/Yes 

Stopień niepełnosprawności/ ступінь інвалідності/degree of disability: _____________________________________________ 

Wymagane dodatkowe usprawnienia/ Потрібні додаткові вдосконалення: 

 Brak wymagań/ Жодних вимог/No requirements 

 Pomieszczenie bez barier architektonicznych/ Приміщення без архітектурних перешкод/ Premises without 

architectural obstacles 

 Potrzebny tłumacz języka migowego/ Потрібен сурдоперекладач/Sign language interpreter needed 

 Inne?.................................................................................................................................................................................. 

........................................................................................................................................................................................... 

........................................................................................................................................................................................... 

 Nie/НІ/No 
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Podstawa do legalnego pobytu w Polsce / Статус дозволяє залишатися в Польщі/Basis for legal stay in Poland:  

 pobyt na podstawie ustawy z dn. 12.03. 2022 r. o pomocy obywatelom Ukrainy w związku z konfliktem zbrojnym na 

terytorium tego państwa/ пребывания на основании Закона от 12 марта 2022 г. о помощи гражданам Украины в связи с 

вооруженным конфликтом на территории этого государства/ Stay pursuant to the Act of 12/03 2022 on assistance to 

citizens of Ukraine in connection with an armed conflict on the territory of this country/  

 inny /інший/other : …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

Dane opiekuna prawnego (jeśli dotyczy) / Данные законного опекуна (если  имеется)/ Legal guardian's details (if applicable): 

 

Wykształcenie/ Освіта/Education 

 Niepełne podstawowe, podstawowe, gimnazjalne / Неповна початкова, початкова, неповна середня школа Incomplete 

primary, primary, junior high school 

 Zasadnicze zawodowe/ Основна професійна/Vocational training 

 Średnie/ Cередня освіта/ Secondary education 

 Policealne/післясередня освіта/ Post-secondary education 

 Licencjat/Ступінь бакалавра/ Bachelor degree 

 Wyższe/ Магістр і вище/Masters degree and higher 

Zatrudnienie 

 W oparciu o umowę o pracę/etat/ На підставі трудового/повного договору/ employment/full-time contract 

 W oparciu o umowę zlecenie/ dzieło/ На підставі договору комісії/підряду/commission/work contract 

 Własna działalność gospodarcza/ Власна підприємницька діяльність/self-employment 

 Rolnik/ Фермер/farmer 

 Urlop wychowawczy/macierzyński/ tacierzyński/ Відпустка по догляду за дитиною/пологами/батьком/ 

Childcare/maternity/paternity leave 

 Uczę się/ studiuję/ студент/student 

 Na rencie/ медична пенсія/disability living allowance 

 Na emeryturze/ пенсіонер/pensioner 

 Nie pracuję/ zajmuje się domem/ Я не працюю/доглядаю за домом/ Not working – stay at home 

mother/father/wife/husband 

 Bezrobotny(a)/ безробітний/unemplyed 

 zarejestrowany(a) w Urzędzie Pracy/ зареєстрований в Управлінні зайнятості/ registered with the Labor Office 

 niezarejestrowany(a) w Urzędzie Pracy/ не зареєстровані в службі зайнятості/ not registered with the Labor Office 

 Inna/ Інше/Other: ..…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

Poziom dochodów: 

Dochody „na rękę” w moim gospodarstwie domowym wynoszą:/ Дохід мого домогосподарства становить:/ My household income 

is: 

 poniżej 830 zł na osobę/ менше 830 злотих на особу/less than 830 PLN per person 

 od 831 do 1010 zł na osobę/ від 831 до 1010 злотих з особи/between 831 PLN and 1010 PLN per person 

powyżej 1010 zł na osobę/ вище 1010 злотих з особи/more than 1010 PLN per person 
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Rodzaj miejsca zamieszkania/ Тип місця проживання/ Type of place of residence 

 Jestem osobą bezdomną/ Я бездомний/ I’m homeless 

 Mieszkam w mieszkaniu, w którym nie ma jednej z tych instalacji: ciepłej bieżącej wody, prądu, toalety, łazienki z wanną lub 

prysznicem/ Я живу в квартирі, де немає жодної з цих систем: гарячої води, електрики, туалету, ванної кімнати з ванною 

або душем/ I live in an apartment without one of these systems: hot water, electricity, toilet, bathroom with bathtub or 

shower 

 Mieszkam w punkcie zbiorowego zakwaterowania uchodźców/ Я живу в пункті колективного розміщення біженців/ I live in 

a refugee collective accommodation facility 

 Mieszkam w wynajmowanym pokoju/ Я живу в орендованій кімнаті/ I live in a rented room 

 Mieszkam w wynajmowanym mieszkaniu/ Я живу в орендованій квартирі/ I live in a rented apartment 

 Mieszkam we własnym domu/mieszkaniu/ Я живу у власному будинку/квартирі/ I own the house/apartment I live in 

 Inne/ Інше/Other: ..…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

Czy zna Pan(i) języki polski w stopniu pozwalającym swobodnie się komunikować?   

Ви достатньо знаєте польську мову, щоб вільно спілкуватися? 

Do you speak Polish good enough to communicate freely? 

  Tak/так/Yes 

  Nie /НІ/No 

Jaki (inny niż polski) język zna Pan(i) w stopniu pozwalającym swobodnie się komunikować? 

Яку мову (крім польської) ви знаєте достатньо, щоб вільно спілкуватися? 

What language (other than Polish) do you speak well enough to communicate freely? 

 English 

 Русский 

 Yкраїнська 

 Inne/ Інше/Other: ..…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

  ……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

 

 

 

 
_________________________ ________________________________________________ ________  

Data   (Podpis/Podpis opiekuna prawnego)  
 дата  (Підпис/ підпис правового опікуна) 
 Date  (Signature/Legal guardian’s signature) 

 
Załączniki: 

 
 Kopia dokumentu potwierdzającego legalność pobytu 

 Kopia orzeczenia o niepełnosprawności 

 
 
 
 
 

Data wpływu: …………………………………….. 


